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В центре внимания авторов феномен драматургии Константина Стешика, молодого 

белорусского драматурга, пишущего на русском языке. Описание данного феномена и его 

анализ являются целью исследователей. Новизна обеспечена слабой степенью изученности 

творчества данного драматурга. Актуальность определяется востребованностью 

драматургии Стешика в современном российском театральном процессе. О творческой 

состоятельности драматурга свидетельствуют многочисленные победы в российских и 

международных драматургических конкурсах. Авторы рассматривают творчество Стешика 

в единстве макро- и микровселенной драматурга: внутреннего мира героев и обстоятельств, 

в которых они находятся. 

Одной из важных задач авторов является стремление определить, на каком фундаменте 

стоит творчество Стешика. Историко-театральный взгляд в диапазоне от советской 

белорусской драматургии к творчеству авторов, связанных с известным объединением 

«Белорусский свободный театр», позволяет обнаружить не фундамент, но почву, из которой 

во многом вырастает исследуемый феномен. 

Авторы отмечают тесную связь драматургии Стешика с таким явлением, как 

постсоветская «новая драма». С ее появлением на территории стран СНГ на первый план в 

современном театре выходят социальные проблемы, появляется тема рефлексии о 

прошлом, как в положительном, так и в отрицательном ключе. 

В заключительной части статьи осуществлен анализ особенностей поэтики 

драматургии Стешика. Анализ позволил зафиксировать яркое художественное своеобразие 

творческого почерка драматурга. Пьесы Стешика явно расширяют рамки постсоветской 

«новой драмы». Его голос выделяется на фоне острых социальных высказываний 

современных драматургов. Яркая метафоричность, близкая традициям литературы 

«магического реализма», оригинально сочетается с психологическим натурализмом.  

Ключевые слова: современная белорусская драматургия, Константин Стешик, 

постсоветская «новая драма», поэтика современной пьесы, современный театр. 
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CULTURAL SCIENCE 

I. V. Azeeva, A. A. Perfilov  

Post-Soviet new drama: macro- and microcosm of Konstantin Steshik 

The authors focus on the phenomenon of drama written by Konstantin Steshik, a young 

Belarusian playwright who writes in Russian. Describing and analysing this phenomenon is the 

aim of the researchers. The lack of research into the playwright's work is the reason for the 

novelty of the study. The relevance is determined by the demand for Steshik's plays in 

contemporary Russian theatre. The playwright's creative competence is proved by his numerous 

victories in Russian and international drama contests. The authors consider Stesik's work in the 

unity of the playwright's macro- and microcosm: the inner world of the characters and the 

circumstances they find themselves in. 

One of the authors' important tasks is to determine the foundation for Steshik's work. A 

historical and theatrical overview from Soviet Belarusian drama to the works of the authors 

associated with the well-known Belarusian Free Theatre association reveals not exactly the 

foundation, but the soil on which the phenomenon involved mainly grows. 

The authors note the close connection of Steshik's work to the phenomenon of post-Soviet 

«new drama». With its appearance on the territory of the CIS countries, social problems come to 

the forefront in contemporary theatre, and there arises a theme of reflection on the past, both in a 

positive and a negative way. 

In the final part of the article, the authors analyse the peculiarities of Steshik's poetics. The 

analysis made it possible to register the striking artistic uniqueness of the playwright's creative style. 

Steshik's plays clearly expand the scope of the post-Soviet «new drama». His voice stands out 

against the sharp social discourse of contemporary playwrights. Vivid metaphors, close to the 

traditions of «magic realism» literature, are mixed with psychological naturalism in an original way.  

Key words: modern Belarusian drama, Konstantin Steshik, post-Soviet «new drama», poetics 

of a modern play, modern theater.  

Константин Стешик – яркий 

представитель молодой белорус-

ской драматургии, пишет на рус-

ском языке. В его творчестве 

нашли выражение общие тенден-

ции новой постсоветской драматур-

гии, сформировавшейся в про-

странстве ряда стран СНГ. Выше-

сказанное в какой-то степени ста-

вит под вопрос белорусскую наци-

ональную самобытность и пробле-

матику текстов Стешика. Во мно-

гом это связано и с его популярно-

стью в российском театральном 

пространстве. Востребованность 

пьес Стешика в первую очередь на 

российской сцене, зарубежной для 

него, вызывает закономерный во-

прос о почве и корнях проблем, 

поднимаемых автором, а также о 

национальной ориентированности 

его текстов. Откуда растут корни 

стешиковской драматургии? Из са-

мобытной белорусской почвы или 

же из общего ментального про-

странства постсоветских стран и 

России прежде всего? Насколько 

Стешик самобытен в своем творче-

стве в среде молодых драматургов 

«Белорусского свободного театра», 
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откуда он начинал свой творческий 

путь, и среди авторов «новой дра-

мы» СНГ-пространства? В чем 

причина его популярности на рос-

сийской сцене и малого количества 

постановок на родной? Почему 

драматургия Стешика, при всей ее 

популярности и успешности в рос-

сийских драматургических конкур-

сах, до сих пор не является предме-

том глубокого исследования? 

Оправдана ли существующая тен-

денция тесно ассоциировать его 

пьесы с новейшей российской дра-

матургией начала XXI века?  

Чтобы ответить на эти вопросы, 

необходимо выявить особенности 

поэтики драматургии Стешика. 

Анализ выразительных средств бу-

дет способствовать не только рас-

крытию мира автора, но и понима-

нию его места и роли в современ-

ном театральном процессе. Авто-

рами данной статьи в анализе со-

временной драмы в качестве ос-

новного методического подхода 

используются приемы театроведче-

ского анализа драматического тек-

ста, в центре внимания которых – 

анализ драматического действия. 

[Владимиров, 2007; Костелянец, 

2007; Скороход, 2013]. В анализе 

поэтики современного драматурги-

ческого текста авторы ориентиру-

ются и на традиции, сформировав-

шиеся в русском литературоведе-

нии и, в частности, в трудах акаде-

мика В. В. Виноградова [Виногра-

дов, 1976]. Один из авторов данно-

го текста использует свой опыт 

анализа поэтики текста русской 

игровой прозы ХХ века [Азеева, 

2015].  

Раскрытию мира автора будет 

способствовать и обращение к ис-

торико-театральной традиции фор-

мирования белорусской драматур-

гии, а также анализ феномена со-

временной «новой драмы» и твор-

ческих принципов объединения 

«Белорусский свободный театр». В 

результате может быть достигнута 

цель данного исследования – опи-

сан феномен драматургии Констан-

тина Стешика в единстве его мак-

ро- и микровселенной.  

Прежде, чем обратиться к ана-

лизу особенностей творческого по-

черка Стешика, следует опреде-

лить, на каком фундаменте он ос-

нован. Здесь необходим историко-

театральный взгляд: из глубин со-

ветской белорусской драматургии – 

к творчеству авторов, так или иначе 

связанных с «Белорусским свобод-

ным театром». В первую очередь 

следует обратить внимание на со-

ветский период жизни в театре бе-

лорусской драматургии. На протя-

жении многих лет театральное про-

странство тогда еще БССР не отли-

чалось «глубиной» постановок. В 

том смысле, что сверхзадача, как 

правило, не решалась через замыс-

ловатые режиссерские метафоры, 

суть постановок лежала на поверх-

ности. Также большое влияние на 

искусство театра оказывала и идео-

логия советского общества. Как 

правило, спектакли были на исто-

рико-фольклорные темы («Павлин-

ка», «Разбросанное гнездо» 
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Я. Купалы) или же представляли 

собой сценические рассказы о Ве-

ликой Отечественной войне («Кон-

стантин Заслонов» А. Мовзона, 

«Это было в Минске» А. Макаенка) 

[Нефед, 1968; 1969]. 

В период 60-70-х годов начинает 

активно развиваться творчество на 

национальном языке. «Вечар», 

«Парог» А. Дударева, «Соль», 

«Трывога» А. Петрашкевича, «Таб-

летку пад язык» «Кашмар» («Свя-

тая прастата») А. Макаенка. Здесь 

делаются робкие шаги белорусской 

драматургии к самоидентификации. 

Она (драматургия) не приходит к 

собственной новой проблематике, 

только начинает рассказывать про-

стые истории, либо вновь поднима-

ет привычную, но от того не менее 

актуальную тему Великой Отече-

ственной войны, однако делает это 

уже на белорусском языке. Данный 

период послужит в будущем не 

столько вдохновением, сколько от-

правной точкой, от которой будет 

двигаться вперед и принципиально 

своей дорогой новая белорусская 

драма [Тэатральная Беларусь, 

2002–2003].  

Современное же белорусское те-

атральное пространство, если гово-

рить об «официальной позиции», во 

многом приветствовало продолже-

ние консервативных идей, как в 

плане драматургии, так и постано-

вок. Однако именно в этот период 

происходит своеобразный «бум» 

молодой белорусской пьесы. По-

мимо Стешика начинают звучать 

такие имена, как Павел Пряжко, 

Ольга Прусак, Дмитрий Богослав-

ский и другие. О молодой белорус-

ской пьесе пишут достаточно мно-

го. Есть и научные статьи [Гонча-

рова-Грабовская; Смольская, 2011]. 

Однако они носят обзорный харак-

тер, персоналии драматургов не 

развернуты.  

Творчество многих из выше 

названных драматургов, в том чис-

ле и Стешика, непосредственно 

связано с появлением «Белорусско-

го свободного театра», театральной 

труппы, позиционирующей себя 

как авангард художественного со-

противления официальной культу-

ре и эстетике [Аритмович, 2012]. В 

противовес консервативным, одно-

сторонним историческим темам, 

молодыми белорусскими авторами 

поднимаются проблемы личности. 

Что характерно, молодые драма-

турги не пытаются выделить имен-

но свои «личные», национальные 

особенности, они говорят об общих 

проблемах, стремлениях души и 

моральных надломах, особо ярко 

проявившихся в первый период 

постсоветского существования. Де-

лают они это, как правило, на рус-

ском языке (здесь важно отметить, 

что русский язык в Белоруссии яв-

ляется одним из двух государ-

ственных языков), стремясь доне-

сти свои мысли и творчество до 

аудитории, понимающей их и не 

ограничивающейся рамками одной 

отдельно взятой страны. Они слов-

но пытаются сказать: «Вы не одни, 

у нас общие проблемы, давайте по-

пробуем решать их вместе».  
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И эта тенденция проявляется не 

только в пределах творческого про-

странства Беларуси, но и на всей 

постсоветской территории. На пер-

вый план выходит именно человек 

с его сложной, часто надломленной 

психикой. Главный герой, поте-

рявший все, находящийся в подве-

шенном состоянии на грани мира 

реального и мира иллюзорного. И 

здесь в качестве примера может 

быть использована пьеса 

К. Стешика «Спички», впрочем, 

как и практически любая его пьеса. 

Критик М. Сизова, отмечая, что 

«Спички» продолжают традицию 

жутких сказок на каждый день, 

пишет: «Потому что перед нами не 

социально-бытовые, а устремлен-

ные вверх трансцендентные иска-

ния человека. Пьесы Константина 

Стешика однозначно такого рода. 

Кто-то из критиков называет его 

продолжателем идей мистического 

реализма…» [Сизова, 2019]. 

Стешика можно отнести к пест-

рому срезу «молодых искателей» 

на постсоветском пространстве. 

Закрепился он в этой творческой 

среде относительно давно и, можно 

сказать, основательно. Но, тем не 

менее, Стешик не часто обсуждает-

ся как в родном белорусском, так и, 

кажется, в не менее родном россий-

ском театральных сообществах. В 

период активного участия в раз-

личных драматургических фести-

валях, конкурсах и читках (напри-

мер, «Любимовка» или «Евразия») 

он, как и другие молодые белорус-

ские драматурги, был ярким пред-

метом обсуждений. Мало кто из 

театральных критиков, работавших 

на драматургических конкурсах, не 

высказался о его творчестве в эту 

пору. Одно из самых ярких выска-

зываний принадлежит П. Рудневу» 

«О чем пишет Стешик? О подвиж-

ках человеческого сознания, о дра-

матургическом пути человеческой 

эмоции в диалоге с самой собой и 

решениях поменять свою жизнь 

кардинально, о любви мужчины и 

женщины, похожей на кровопро-

литную войну полов. Хороший 

диалогист, слухач, мучающаяся 

неспокойная натура, Костя Стешик 

описывает внутренние процессы 

человеческой психики, в ее совре-

менном состоянии – раздроблен-

ной, рваной, капризной, агонизи-

рующей. Его мир хрупок и траги-

чен…» [Руднев]. Однако, когда 

«первая волна» молодых белорус-

ских драматургов прижилась в со-

временном театральном простран-

стве и их пьесы стали активно ста-

вить за рубежом, Стешик теряется 

среди других представителей со-

временной драматургии. Он имеет 

на родине всего три постановки 

своих пьес, что не идет ни в какое 

сравнение с количеством зарубеж-

ных и, прежде всего, российских 

постановок. Здесь интересно отме-

тить, что из восемнадцати театров 

Белоруссии русскоязычными явля-

ются четырнадцать. Казалось бы, у 

Стешика, как и любого белорусско-

го драматурга, пишущего на рус-

ском языке, есть перспектива быть 

востребованным на родине, однако 
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этого не происходит. Стешик хоть 

и молодой автор, но его драматур-

гия уже не является откровением в 

белорусском театральном про-

странстве в целом и в творческом 

объединении «Белорусский сво-

бодный театр», в частности. В 

большинстве своем ориентирован-

ные на русскую классическую или 

советскую драматургическую тра-

дицию русскоязычные театры не 

ждут на своих сценах тексты Сте-

шика.  
Как отмечалось выше, с творче-

ским объединением «Белорусский 
свободный театр» во многом связа-
но начало пути драматурга Стеши-
ка. Сейчас это в первую очередь те-
атральная труппа, раньше – кон-
курсное объединение в Республике 
Беларусь. «Белорусский свободный 
театр» – одна из первых конкурсных 
площадок для драматурга, осново-
полагающая, как родная белорус-
ская, и тем самым отражающая 
именно национальное начало в 
творчестве Стешика. Именно как 
конкурс проект стартовал в 2005 
году под руководством журналиста 
и драматурга Николая Халезина и 
его жены Натальи Коляды после 
закрытия независимого театра 
«Вольная сцена». Затем в мае 2005 
года к конкурсу присоединяется ре-
жиссер Национального академиче-
ского театра имени Янки Купалы 
Владимир Щербань со своим кол-
лективом актеров. С этого момента 
начинается постепенно развиваться 
история проекта как театральной 
труппы. Стешик же участвует в дея-
тельности конкурса параллельно со 

своим дебютом в международном 
конкурсе драматургов «Евразия – 
2005», где становится лауреатом 
международной премии Николая 
Коляды за пьесу «Мужчина. Жен-
щина. Пистолет». В «Белорусском 
свободном театре» он получает спе-
циальный приз конкурса за пьесу 
«Красная Шапочка». 

В это время драматургический 
почерк Стешика еще сильно отлича-
ется от нынешнего. В художествен-
ных высказываниях с ярко выра-
женным социальным и в какой-то 
степени даже политическим содер-
жанием он еще довольно робок. Его 
пьесы носят более персонализиро-
ванный характер, герои находятся в 
абстрактном мире, он говорит, что 
характерно для «новой драмы», о 
внутреннем надломе человека, о 
состоянии разрушающегося созна-
ния, эмоциональных метаниях. В 
этот период Стешик только намеча-
ет те общие для постсоветского про-
странства социальные проблемы и 
обстоятельства, ставшие в будущем 
одними из особенностей его почер-
ка, но пока не обозначает их в тек-
сте открыто. Однако, тот факт, что 
начальный период драматургии 
Стешика связан во многом с «Бело-
русским свободным театром», как 
проектом, зародившимся в резуль-
тате реакции на «закрепощение» 
театрального пространства Белару-
си, символично обрамляет его даль-
нейший творческий путь. Эволюция 
Стешика, как драматурга продолжа-
ется с его участием в таких конкур-
сах драматургии как «Любимовка», 
«Ремарка», «Первая читка» и дру-
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гих. С каждым годом он становится 
все «смелее» в своих социальных 
высказываниях. 

Не менее важно связать творче-
ство Стешика с таким явлением, как 
современная «новая драма». 

«Новая драма» в современной 
литературе и театре явление неод-
нородное, в особенности на постсо-
ветском пространстве, и его доволь-
но трудно классифицировать. Не-
смотря на то, что оно развивается 
уже на протяжении тридцати лет, а 
почва для «новой драмы» подготав-
ливалась еще в советский период и 
уже существует некоторое количе-
ство жанров (старых и новых), ассо-
циируемых с этим направлением, 
например, вербатим или ремейк, но 
до сих пор имеет место быть про-
блема определения того, что отно-
сится к «новой драме», а что идет 
параллельно или рядом с ней. Также 
проблему обостряет и сам термин 
«новая драма» – идентичный назва-
нию творческого направления в 
драматургии рубежа XIX–XX веков: 
возникают вольные или невольные 
ассоциации с историческим тезкой. 
Поиск новых форм, акцентирование 
внимания в первую очередь на лич-
ность, острая социальность и злобо-
дневность после практически «за-
стоя» в советский период. О «новой 
драме» как терминологической про-
блеме, о «новой драме» как явлении 
современного театрального процес-
са, о белорусской «новой драме» 
подробно пишет К. Васинчук 
[Wasińczuk, 2018], о феномене но-
вой пьесы в России П. Руднев [Руд-
нев, 2013]. 

С появлением новой «новой дра-
мы» на территории стран СНГ на 
первый план в театре выходят соци-
альные проблемы, до этого нечасто 
затрагиваемые в театральном про-
странстве советского блока. Важная 
роль отводится сложному психоло-
гическому устройству человека. По-
является тема рефлексии о про-
шлом, как в положительном, так и в 
отрицательном ключе. С одной сто-
роны об утраченном былом величии 
и достижениях, с другой – о неверо-
ятных трудностях, перенесенных 
народом. Такая проблематика зани-
мает и в творчестве Стешика особое 
место. 

Обратимся к особенностям поэ-
тики драматургии Константина 
Стешика. В первую очередь броса-
ется в глаза, что Стешик, как и мно-
гие другие авторы «новой драмы» 
на территории бывшего СССР, не 
продолжает линию языковой наци-
ональной самобытности в своем 
творчестве, а наоборот пишет свои 
пьесы на русском языке. Такой под-
ход создает в какой-то степени уни-
кальную ситуацию: открывает двери 
для постсоветских авторов в рос-
сийское творческое пространство и 
наоборот, образуя своеобразный 
культурный обмен между бывшими 
советскими республиками. Однако 
же это создает и некоторую путани-
цу для людей, не глубоко посвя-
щенных в условия существования 
драматургии на постсоветском про-
странстве, в творчество конкретных 
драматургов. Зачастую тот же Сте-
шик или, например, Павел Пряжко 
ассоциируются у российского зри-
теля и читателя именно с россий-
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ским же театральным и литератур-
ным пространством. Но чем же в 
таком случае Стешик выделяется на 
фоне остальных авторов «новой 
драмы» на территории СНГ?  

Культурный и субкультурный 
пласт периода развала Советского 
Союза и «лихих девяностых», отра-
жающийся в судьбах простых лю-
дей и бытовых историях – такова 
экспозиция большинства стешиков-
ских пьес. Эта «оболочка» создает 
своеобразную макровселенную, ат-
мосферу, состоящую из узнаваемых 
и понятных именно жителям пост-
советского пространства образов, 
проблем и ситуаций, общих бед и 
общего прошлого. В его произведе-
ниях звучат такие, знакомые когда-
то жившим в Советском Союзе 
имена, как Виктор Цой или Егор 
Летов, упоминается культура пан-
ков и встречаются многие другие 
«отсылки» к советскому и постсо-
ветскому прошлому. В личных же 
историях персонажей, в том, как они 
переживают трудные перемалыва-
ющие их обстоятельства, Стешик 
формирует свой микромир, мик-
ровселенную, где он отображает 
уже общечеловеческие социальные 
и идущие с ними не раздельно в со-
временном мире психологические 
проблемы. Благодаря этому симбио-
зу микровселенной (внутреннего 
мира героев) и макровселенной (об-
стоятельствах, в которых они нахо-
дятся), Стешику не так важны пер-
соналии его героев. В его пьесах, 
можно встретить ситуации, когда 
персонажи из одной истории отчет-
ливо видны в других, хотя и носят 

разные имена. Так «Егор, который 
Андрей» (пьеса «Летели качели») 
может превратиться в «Максима» 
(пьеса «Спички»), а «Толя» («Спич-
ки») в «Стаса» («Летели качели»). 
Героев разных историй объединяет 
не только схожесть характеров, но 
иногда и общие «демоны».  

Если же говорить о композици-
онном решении его пьес, то это, как 
правило, близкий к потоку сознания 
монолог главного героя, как напри-
мер в пьесе «Спички» или длинный, 
без конца и начала, словно случайно 
выхваченный безостановочный диа-
лог героев. В этих же «Спичках» за, 
казалось бы, далеким от реальности 
потоком сознания и метафориче-
скими образами рассказываемой на 
ночь сказки скрываются пережива-
ния главного героя о его месте в ми-
ре, судьбах его друзей и жесткости 
современных взаимоотношений 
между людьми. В пьесе «Летели 
качели» схожая атмосфера прони-
зывает уже диалоги персонажей, 
когда они предаются воспоминани-
ям о прошедших деньках, как они 
«фанатели» по Летову и его творче-
ству, какими они были в тот момент 
жизни и что же стало с ними теперь.  

В описании окружающего мира и 
даже некоторых персонажей Сте-
шик лаконичен. Он обращает вни-
мание в первую очередь на тот са-
мый «поток сознания» героя, об-
рамляя его редкими, но яркими, 
всеми узнаваемыми образами или 
фразами. Такая своеобразная лако-
ничность заметна даже в названиях 
его пьес – «Чай», «Яблоки», 
«Один…», «Опарыши», «Спички», 
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«Псибо»… В целом микровселенная 
Стешика ощущается как отголосок 
прошлого. Его персонажи словно 
сидят у разбитого корыта и вспоми-
нают былые времена, когда они бы-
ли «живее», у них была цель, и они 
все ждали «перемен». А «перемены» 
эти лишь разобщили людей и мир, в 
котором они жили. В каком-то 
смысле персонажи Стешика – это 
разочаровавшиеся романтические 
герои, в их силах только наблюдать, 
как вместе с их жизнью и былым 
идеалами медленно разлагается и 
мир вокруг них. 

Стешик не просто спускает лю-
дей, что называется, «с небес на 
землю», он буквально роняет их ли-
цом в грязь, да так, чтобы они сма-
ковали каждый кусочек почвы. Для 
чего же, в таком случае, ему пона-
добилась собственная «вселенная»? 
Это изоляционный купол, в кото-
рый, словно на карантин, Стешик 
помещает своих героев в надежде 
избавить их от пороков и тем самым 
спасти от жесткой реальности? Мо-
жет это попытка отказаться от ста-
рых ценностей и устремлений путем 
демонстрации их бесперспективно-
сти в настоящем? Или же Стешик 
все-таки пытается найти в этой гря-
зи, разрухе и безнадеге какой-то вы-
ход? Ответ на эти вопросы, возмож-
но, ищет и сам автор. Он проделал, 

как драматург, большой и даже, в 
каком-то смысле, противоречивый 
путь от личных эмоциональных ис-
торий к остросоциальным, с поли-
тическим оттенком высказываниям 
на злободневные темы, актуальным 
для всего постсоветского простран-
ства и не только. Этим во многом и 
объясняется его востребованность 
за пределами Республики Беларусь.  

К чему же, в конечном счете, 
приводит сплав микро- и макро-
вселенных Стешика? Анализ поэти-
ки его пьес позволил зафиксировать 
яркое художественное своеобразие 
творческого почерка драматурга. 
Пьесы Стешика явно расширяют 
рамки постсоветской «новой дра-
мы». Его голос выделяется на фоне 
острых социальных высказываний 
современных драматургов. Яркая 
метафоричность, близкая традициям 
литературы «магического реализ-
ма», оригинально сочетается с пси-
хологическим натурализмом. Это 
позволяет уверенно полагать, что 
голос Стешика не утонет в расту-
щем океане социальных высказыва-
ний постсоветской «новой драмы». 
Возможно, его творчество – часть 
надвигающейся масштабной волны 
новой драматургии, вырастающей 
на территории постсоветского про-
странства. Время покажет. 
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